
COURS pour ETUDIANTS en ECHANGE Volume horaire COURSES OPEN FOR EXCHANGE STUDENTS Number of Hours ECTS Language of Instruction Course Description

1ère année
S1

Méthodologie universitaire FR 16 Academic methodology FR 16 FR
Langue vivante complémentaire LVC (IT, ES, DE, CN, RU, AR) 16 Complementary language LVC (IT, ES, DE, CN, RU, AR) 16 IT, ES, DE, CN, RU, AR
Débats sociétaux / prise de parole en public  IT, ES, DE, CN 16 Social debates / public speaking IT, ES, DE, CN 16 IT, ES, DE, CN

Langue et linguistique française : les catégories FR 16
French language and linguistics: FR 16 FR

RI S1

Mondialisation / Globalisation : histoire d'un concept FR 16 Globalization: history of a concept FR 16 FR
Histoires et sociétés : Espaces culturels et linguistiques IT, ES, DE, CN 16 History and Society: Cultural and linguistic spaces IT, ES, DE, CN 16 IT, ES, DE, CN
Initation à l'interculturalité IT, ES, DE,CN 16 Introduction to interculturality IT, ES, DE, CN 16 IT, ES, DE, CN
Histoire et sociétés : Commonwealth & territoires anglophones EN 16 History and society: Commonwealth & English-speaking territories EN 16 EN
Francophonie FR 16 Francophonie FR 16 FR

COM/TRAD S1

Négocier / débattre en anglais : méthodes et pratiques EN 16 Negotiating / debating in English: methods and practices EN 16 EN
Initiation et méthodologie la traduction DE/IT/ES/CN 16 Introduction /methodology for Translation DE/IT/ES/CN 16 IT, ES, DE, CN
Initiation à l'infographie FR 16 Introduction to Infographics
Introduction à la communication FR 16 Introduction to communication FR 16 FR

S2
LEA S2

Langue vivante complémentaire LVC (IT, ES, DE, CN, RU, AR) 22 Complementary language LVC (IT, ES, DE, CN, RU, AR) 22 IT, ES, DE, CN, RU, AR
Initiation à l'entrepreneuriat FR 22 Introduction to entrepreneurship FR 22 FR

RI S2

Ouvertures et enjeux interculturels ‐ IT, ES, DE, CN 22 Intercultural issues and challenges - IT, ES, DE, CN 22 IT, ES, DE, CN
Ouvertures et enjeux interculturels monde anglophone EN 22 Intercultural issues and challenges, English-speaking world EN 22 EN
Histoire des relations internationales du 17e s. au 19e s.  FR 22 History of international relations from the 17th century. in the 19th century FR 22 FR
Le monde de l'entreprise (startup, PME, gdes entreprises, multint'les, etc) FR 22 The business world (startups, small, large, international companies) FR 22 FR
Organisation institutionnelle de la France et de l'UE FR 22 Institutional organization of France and the EU FR 22 FR

COM/TRAD S2

Public et réception : Stratégie de communication FR 22 Public and reception: communication strategy FR 22 FR
Introduction aux techniques rédactionnelles ‐ IT, ES, DE, CN 22 Introduction to writing techniques - IT, ES, DE, CN 22 IT, ES, DE, CN
Pratique de la traduction (thème et version) ‐ EN 22 Translation practice (theme and version) - EN 22 EN
Pratique de la traduction (thème et version) ‐ IT, ES, DE, CN 22 Translation practice (theme and version) - IT, ES, DE, CN 22 IT, ES, DE, CN
Eléments linguistiques et syntaxes francaises : les fonctions grammaticales FR 22 French linguistic elements and syntaxes: grammatical functions FR 22 FR

2e Année

S3

LEA S3

Société, culture, institutions anglophones : EN 20 Society, culture, institutions: EN 20 EN
Société, culture, institutions nationales :  IT, ES, DE, CN 20 Society, culture, institutions: IT, ES, DE, CN 20 IT, ES, DE, CN
Traduire l'actualité (thème ‐ traduction générale) FR ‐> EN 20 Translation applied news outlets  (theme) FR -> EN 20 EN  -> FR
Traduire l'actualité (thème ‐ traduction générale) FR ‐> IT, ES, DE, CN 20 Translation applied news outlets (theme) TD: FR -> IT, ES, DE, CN 20 IT, ES, DE, CN -> FR
Business English (oral/écrit) : EN 20 Business English (oral/written): EN 18 EN
Langue des affaires (oral/écrit) : IT, ES, DE, CN 20 Business language (oral/written): IT, ES, DE, CN 18 IT, ES, DE, CN
Introduction à l'économie 20 Introduction to Economics
Négociation commerciale  ‐ EN 20 Business Negociation - EN
Négociation commerciale  ‐ IT, ES, DE, CN 20 Business Negociation - IT, ES, DE, CN

RI S3

Théorie des Relations internationales FR 22 Theory of International Relations FR 22 FR
Organisation institutionnelle et administrative du système onusien FR 22 Institutional and administrative organization of the UN system FR 22 FR
Géographie économique européenne FR 22 Geography of the European economy FR 22 FR
Histoire des Relations internationales 19e s. ‐ 21e s. FR 22 History of International Relations 19th c. - 21st c. FR 22 FR

COM/TRAD
 S3

Introduction au marketing FR 22 Introduction to marketing FR 22 FR
Créer un narratif transmédia (storytelling) : scénarisation de contenus multiplateformes FR 22 Creating a transmedia narrative (storytelling): cross-platform content FR 22 FR
Version  IT, ES, DE, CN ‐> FR  22 Translation (Version) - IT, ES, DE, CN -> FR 22 FR  -> IT, ES, DE, CN
Version EN ‐> FR 22 Translation (Version) - EN -> FR 22 FR  ->  EN

S4
LEA S4

Communication interculturelle (en lien avec Société, culture, institutions) EN 20 Intercultural communication (Society, culture, institutions) EN 20 EN
Communication interculturelle  (en lien avec Société, culture, institutions) IT, ES, DE, CN 20 Intercultural Communication (Society, Culture, Institutions) IT, ES, DE, CN 20 IT, ES, DE, CN
Société, culture, institutions ‐ IT, ES, DE, CN 20 Society, culture, institutions - IT, ES, DE, CN 20 IT, ES, DE, CN

COMMUNICATION /TRANSLATION

INTERNATIONAL RELATIONS 

1st Semester 
1st Yearst YEAR 

COMMUNICATION /TRANSLATION

APPLIED FOREIGN LANGUAGES

2nd Semester

INTERNATIONAL RELATIONS 

The proposed courses are  subject to a minimum number of participants 

APPLIED FOREIGN LANGUAGES

2nd YEAR 

3rd Semester

APPLIED FOREIGN LANGUAGES

INTERATIONAL RELATIONS 

COMMUNICATION /TRANSLATION 

4th Semester



Fonctionnement des institutions EU : EN 20 EU institutions : EN 20 EN
Langue de spécialité ‐ domaine juridique et financier EN 20 Applied language : legal and financial contexts EN 20 EN
Langue de spécialité ‐ domaine juridique et financier ‐ IT, ES, DE, CN 20 Applied language : legal and financial contexts - IT, ES, DE, CN 20 IT, ES, DE, CN

RI S4

Grands problèmes du monde contemporain FR 22 Important Current Global Issues FR 22 FR
Fondamentaux du Droit FR 22 Fundamentals of Law EN 22 FR
Géopolitique des ressources naturelles FR 22 Geopolitics of natural resources FR 22 FR
Sociologie de l'ethnicité FR 22 Sociology of ethnicity EN 22 FR
Société, culture et migrations FR 22 Society, Culture and Migration EN 22 FR

COM/TRAD S4

Thème FR ‐> EN 22 Translation (Theme)  FR -> EN 22 FR
Thème FR ‐> IT, ES, DE, CN 22 Translation (Theme)  FR -> IT, ES, DE, CN 22 FR
Créer et gérer un site web (type Wordpress) : aspects techniques, graphiques, juridiques, etc. 22 Creating and managing a website (Wordpress type 22 FR
Le marketing et ses enjeux: publicité, déontologie, digital, etc FR 22 The challenges of marketing: advertising, ethics, digital, etc. FR 22 FR
Education à l'information : vérité, fake news, désinformation, manipulat., politisation FR 22 Educating on Information: fake news, disinformation, manipulation, politicizati 22 FR

3e Année

S5

LEA S5

Etudes des sociétés ‐ EN 20 Social Studies - EN 20 EN
Etude des sociétés ‐ ES, IT, DE, CN   20 Social Studies - ES, IT, DE, CN  20 ES, IT, DE, CN  
Initiation à la traduction professionnelle (thème) FR ‐> EN 20 Introduction to professional translation (theme) FR -> EN 20 FR -> EN
Initation à la traduction professionnelle (thème) FR ‐> ES, IT, DE, CN   20 Introduction to professional translation (theme) FR -> ES, IT, DE, CN  20 FR -> ES, IT, DE, CN  
Environnements juridiques ‐ EN 20 Legal environments - EN 20 EN
Langue de spécialité : EN 20 Topic language: EN 20 EN
Langue de spécialité ‐  ES, IT, DE, CN   20 Topic language - ES, IT, DE, CN  20 ES, IT, DE, CN  
Initiation à l'interprétation : méthodologie et prise de notes FR 10 Introduction to Interpretation (methodology and note taking) FR
Initiation à l'interprétation EN 20 Introduction to Interpretation EN
Initiation à l'interprétation ‐ ES, IT, DE, CN 20 Introduction to Interpretation ES, IT, DE, CN

RI S5
Introduction au Droit international FR 22 Introduction to International Law FR 22 FR
Géostratégie: enjeux de défense nationale FR 22 Geostrategics: national defence issues FR 22 FR
Géopolitique: culture, religions et nations FR 22 Geopolitics: culture, religions and nations FR 22 FR
Gestion des risques et des crises FR 22 Risk and Crisis Management FR 22 FR

ACT/TRAD S5
Création visuelle et montage vidéo FR 22 Visual creation and video editing FR 22 FR
Education à l'information FR 22 Educating on Information: fake news, disinformation, manipulation, politicization FR
Créer et gérer un site web 22 Creating and managing a website (Wordpress type) 22 FR
Déontologie de la communication: propriété intellect', droit à l'image, RGPD, etc FR 22 Communication ethics: intellectual property, image rights, General Data Prote 22 FR

INTERNATIONAL RELATIONS 

COMMUNICATION /TRANSLATION

INTERNATIONAL RELATIONS 

COMMUNICATION /TRANSLATION

3rd YEAR 
5th Semester 

APPLIED FOREIGN LANGUAGES


